Ẹ̀KỌ́ BÍBÉLÌ LẸ́TÀ ÀWỌN CHRISTADELPHIAN
Ẹ̀KỌ́ 59
Àkótán Àwọn Ẹ̀kọ́ Bíbélì
ATÚNYẸ̀WÒ Ẹ̀KỌ́  •  ÀWỌN Ẹ̀KỌ́ PÀTÀKÌ 32
Àkótán jẹ́ itọ́sọ́nà padà sí Bíbélì, kì í ṣe rọ́pò rẹ̀
Àwọn aaye 32 wọ̀nyí ko gbogbo ẹ̀kọ́ pataki jọ. Ka references funra rẹ̀, kí ìgbàgbọ́ rẹ̀ dúró lórí Ọ̀rọ̀ Ọlọ́run. Bí àwọn ará Berea, gba ẹ̀kọ́ pẹ̀lú ọkàn ṣíṣi, lẹ́yìn náà “wá Ìwé Mímọ́ lojoojúmọ́ bóyá ohun wọ̀nyí rí bẹ́ẹ̀.”
	“Wọ́n gba ọ̀rọ̀ pẹ̀lú readiness, wọ́n sì wá Ìwé Mímọ́ lojoojúmọ́ bóyá ohun wọ̀nyí rí bẹ́ẹ̀.”
Ìṣe 17:11 (apá kan)  •  Ìtumọ̀ olóòtítọ́ láti ọ̀rọ̀ KJV



1. Ihinrere
Ihinrere ni ìhìn rere Ìjọba Ọlọ́run àti iṣẹ́ ìgbàlà Jesu Kristi.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Jẹ́nẹ́sísì 22:17–18 • Mátíù 4:23
2. Bíbélì ni Ọ̀rọ̀ Ọlọ́run
66 ìwé ni a kọ nipasẹ ọpọlọpọ ènìyàn lábẹ́ inspiration Ọlọ́run.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Sáàmù 68:11 • 2 Pétérù 1:21
3. Ọlọ́run ni Ẹlẹ́dàá
Ó dá ọ̀run àti ayé, ète Rẹ̀ ni kí ògo Rẹ̀ kún ayé.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Jẹ́nẹ́sísì 1:1 • Nọ́mbà 14:21 • Aísáyà 45:18
4. Jesu yóò padà sí ayé
Jesu wà ní ọ̀run nísinsìnyí, yóò padà gẹ́gẹ́ bí Ọba.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Ìṣe 1:10–11 • Ìfihàn 22:20
5. Ipadà Jesu le sunmọ́
A gbọdọ̀ ṣọ́ra sí signs, ṣùgbọ́n a kò gbọdọ̀ ṣeto ọjọ́.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Lúùkù 21:10–11,24–33 • 2 Tímótì 3:1–5
6. Ìjọba Ọlọ́run yóò wà lórí ayé
Jesu yóò jọba, Jerusalẹmu ní ipa, thousand-year reign ṣáájú iparun ikú.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Aísáyà 2:2–4 • Ìfihàn 20:4–6
7. Ìlérí sí Abrahamu
Ilẹ̀, irú-ọmọ, ibukun gbogbo orílẹ̀-èdè; Kristi ni seed naa.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Jẹ́nẹ́sísì 12:1–3 • Gálátíà 3:16,29
8. Israẹli ní ibi pataki
Wọ́n jẹ́ witness si Ọlọ́run, a tú wọn ká, prophets sọ nípa regathering.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Aísáyà 11:11–12 • Esekiẹli 37:21–22
9. Jerusalẹmu yóò jẹ́ aarin worship/government
Ọ̀rọ̀ OLUWA yóò jade lati Jerusalẹmu.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Míkà 4:1–2 • Sekaria 14:16
10. Ìlérí sí Dáfídì
Ọmọ rẹ̀ kan yóò jọba lórí ìtẹ́ rẹ̀; Gábíríẹ́lì lo si Jesu.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  2 Samueli 7:12–16 • Lúùkù 1:30–33
11. Jesu ni Ọmọ Ọlọ́run
Conceived nipasẹ Ẹ̀mí Mímọ́, Mary bí i; Baba ga ju ọmọ lọ.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Mátíù 1:20–25 • Jòhánù 14:28
12. Jesu gbé láìdá ẹ̀ṣẹ̀
Ó pin human experience/temptation, ṣùgbọ́n kò dá ẹ̀ṣẹ̀.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  2 Kọ́ríńtì 5:21 • 1 Pétérù 2:22
13. Jesu kú fún wa
Ó fi ẹ̀mí rẹ̀ fun Baba; sacrifice rẹ̀ wa ni aarin forgiveness.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Jòhánù 1:29 • Jòhánù 3:16
14. Ọlọ́run jí Jesu
Àjíǹde rẹ̀ jẹ́ guarantee àjíǹde, ìdájọ́ ati Ìjọba.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Ìṣe 2:24 • 1 Kọ́ríńtì 15:20–23
15. Ẹ̀mí Mímọ́ ni agbára Ọlọ́run
Agbára Ọlọ́run ni creation, revelation, birth Jesu ati special works.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Lúùkù 1:35 • Ìṣe 10:38 • 2 Pétérù 1:21
16. Owó-iṣẹ́ ẹ̀ṣẹ̀ ni ikú
Adam mu mortality wọ̀, gbogbo ẹni (ayafi Jesu) dá ẹ̀ṣẹ̀.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Jẹ́nẹ́sísì 3:17–19 • Róòmù 6:23
17. Ìyè àìnípẹ̀kun jẹ́ ẹ̀bùn
A kò lè ra a; Ọlọ́run nfunni nipasẹ Kristi.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Jòhánù 17:1–3 • Róòmù 6:23
18. Àjíǹde òkú yóò wà
Ìrètí Kristẹni ni àjíǹde, kì í ṣe immortal soul lọ sí ọ̀run.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Jòhánù 5:28–29 • 1 Kọ́ríńtì 15
19. Ìdájọ́ yóò wà
Awọn accountable yóò dúró níwájú Kristi; olóòótọ́ gba ìyè.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  2 Tímótì 4:1 • 2 Kọ́ríńtì 5:10
20. Olóòótọ́ yóò jọba pẹ̀lú Kristi
Immortal saints yóò sin lori ayé; death parẹ̀ ní ìparí.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Ìfihàn 20 • 1 Kọ́ríńtì 15:24–26
21. Àwọn áńgẹ́lì ni iranṣẹ́ Ọlọ́run
Wọ́n jẹ́ immortal messengers, ń ṣe àṣẹ Ọlọ́run.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Sáàmù 103:20 • Hébérù 1:13–14
22. Èṣù/Sátánì
Bíbélì so wọn mọ́ ẹ̀ṣẹ̀, accusation, opposition; temptation dide lati desire ènìyàn.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Mátíù 16:23 • Jákọ́bù 1:14
23. A gbọdọ̀ ronúpìwàdà
Mọ ẹ̀ṣẹ̀, banujẹ́ gidi, yí direction si Jesu.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Sáàmù 51 • Ìṣe 3:19
24. Onígbàgbọ́ gbọdọ̀ baptisi
Ìmọ̀, ìgbàgbọ́, repentance ṣáájú immersion ninu omi.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Mátíù 28:19–20 • Ìṣe 2:38
25. Ọmọ-ẹ̀yìn Jesu kò jagun
Jesu paṣẹ ìfẹ́ ọ̀tá, kọ idà; Christadelphians object si military service.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Mátíù 26:52 • Lúùkù 6:27–29
26. Ìgbéyàwó Kristẹni
Union pípẹ́ ọkùnrin-obìnrin, ìṣòtítọ́, ìfẹ́ ati family care.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Jẹ́nẹ́sísì 2:21–24 • Hébérù 13:4
27. Ojúṣe wa sí Ìjọba
Tẹ̀lé òfin ayafi ti o tako Ọlọ́run; yago fun party politics.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Róòmù 13 • Ìṣe 5:29
28. Ọmọ-ẹ̀yìn le gbàdúrà fún ìdáríjì
Jesu ni mediator/high priest.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  1 Tímótì 2:5 • 1 Jòhánù 1:9
29. Kíka Bíbélì lojoojúmọ́
Ọ̀rọ̀ Ọlọ́run ń bọ ọkàn, kọ́ character ati purpose.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Sáàmù 119 • 2 Tímótì 3:16–17
30. Breaking of Bread
Jesu paṣẹ bread/wine gẹ́gẹ́ bí remembrance; a self-examine, duro de ipadà.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Lúùkù 22 • 1 Kọ́ríńtì 11
31. Fellowship gidi
Da lori apostolic faith, worship, encouragement ati walking in light.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Ìṣe 2:41–42 • 1 Jòhánù 1:3–7
32. Ipe Ihinrere jẹ́ fún gbogbo orílẹ̀-èdè
Ọlọ́run ń pe eniyan gbogbo lati baptisi sinu Kristi, mura fun Ìjọba.
ÀWỌN ÀYỌKÀ  •  Mátíù 16:24–26 • Gálátíà 3:27–29
Kíkó gbogbo ẹ̀kọ́ pọ̀
Àwọn ẹ̀kọ́ wọ̀nyí jọ. Bíbélì fi Ọlọ́run kan àti ète Rẹ̀ pẹlu ayé hàn. Ó tọ́ka sí Jesu, ikú ati àjíǹde rẹ̀, ipadà rẹ̀ ati Ìjọba. Ó ṣàlàyé aini ìdáríjì wa, ìrètí àjíǹde ati ìyè, ati response ti Ọlọ́run ń pe wa sí ninu ìgbàgbọ́, repentance, baptism ati ìgbésí ayé tuntun.
Ìmọ̀ ko to. Ihinrere pe fún response. Tẹ̀síwájú ká Bíbélì, béèrè ìbéèrè, dan ohun tí a kọ́ wo, ki o pinnu bóyá o setan lati tẹ̀lé Jesu.
KỌ́ SÍ ỌKÀN  •  ÌṢE 17:30–31
	“Ọlọ́run nísinsìnyí ń paṣẹ fún gbogbo ènìyàn ní gbogbo ibi kí wọ́n ronúpìwàdà; nítorí Ó ti yàn ọjọ́ kan tí yóò fi dá ayé lẹ́jọ́ nínú ododo nípasẹ̀ ọkùnrin tí Ó yàn, tí Ó sì fi ìdánilójú fún gbogbo ènìyàn nípa jíjí i kúrò nínú òkú.”
ÌṢE 17:30–31  •  Ìtumọ̀ olóòtítọ́ láti ọ̀rọ̀ KJV



CHRISTADELPHIAN BIBLE MISSION  •  Ẹ̀KỌ́ 59




